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PFED (% 2RHE] 2KD 5B

= 4

0. HAFEIZH ST, HFEICHIFEZIZIIHALITCWERRI DL (%
Vo, TNENERFEL T 2H L 6L THOE WRRL D), HIRHIH
I3z LA w72 DThHb, 29 LRRERESICHELT
Patrick Hanks (ZRD L HICE - T\ 3,

H N5 (possible) #EUD & L WA (typical) D& &
KB, EbDTERETH D, HIBREOEXLBBNEMI TS
YD h, HEBBELWLVLLRNETHWL I LIIMRTH S,
LL, $EEPEDELHIICTHCLNE LTI T, BEKIZIE
DL THwLNE»EMY & &, BFITHENDENIEZ- &
0 L72%! (patterns) % R\ 7S LG5 !

BATRIDH72) DRFrREEFBEORANEBSNVAETHZY
F- &N LRMBIITIN TV LWL THS, ZHNHTIE [HERZ
(typical) #U D& I22Wh-T, FAFEENVFR/LED L) Bk
BWEFEOLDPEEZ TAHIN,

! Patrick Hanks, ‘Definitions and Explanations’ in Sinclair, J. M. (ed.)

1987 Looking up. Collins, p. 121
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1,1 Grammatical collocations
*Hardly I had left... (FASHFT 5007 Re)
*That’s an old fine house. (HILiFH V>, T TE LK)
*I and John saw her. (¥ a v &FfL3IR&K 2 R T72)
*She switched on it. (2DX A v F % A#L72)

IHHFPEK [3E] vy HEr M) FIFENTELLDICET 5.
WERRE L 95 N 65, Hardly had I left..., That’s a fine old house.,
John and I saw her., She switched it on. @ & 9 223§ 5,

FEEREID &9 HEANE [SUERANER] L) S TREEINTET,
FhEhiz THA] W23 n2RET L L, E»ICbd2HUHEEEH
MTELDHTHD,

1.2 Lexical collocations

?*Meals will be served outside on the terrace, weather allowing. °
CHORBD [BRIZDLE] DIEH, RAKTH b, HKFED weather (T
allow LSO PT, S TEMLTWSEKP2E T2 permit & LA
BRICEET 22w, 2F Y, BRZEE T HCEFIXKRE

2 REOFEOTMZB% s, ROFEENIZTREREZLETHS ) W,
1) a Lancashire old factory 2) a red old suit 3) the American
entire army 4 ) an old superb house 5) a new beautiful dress

s, EEPRELTLILOLL, K) L% 1) anoldLan-
cashire factory 2) an old red suit 3) the entire American army
4) asuperbold house 5) abeautiful new dress & '9“ LLZATHb,
[David Crystal The Cambridge Encyclopedia of the English Language
(CUP 1995) p. 223)]

3 Jonathan Crowther et al. Oxford Advanced Learner’s Dictionary 5ed.
(OUP 1995) Study page A4
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weather permitting & 3 %%, They’ll give us our meals outside if the
weather is good enough. ? L) ZHIEHE2 L 52 &%k b, ZLEWb
i THERLOME] ETLEINREZIET, NEVRIWVERRREL D
ERBDNFZRDITH S,

¥EED cold IF, wind, winter, water &\~ 72 BE L 3T XNTEHRLHE
UF> & (collocation; cluster) 273, LA LHZE L THRENT L,
7z wR] [m7zvrk] TEGE] BwL] BRERTEZWwELTY,
Ma7zeg] TIZBAEER 2ENFH Y2520, [#e] (3 k]
LEMBEL LTREUS 2w, Wike LTofNMMIEEZBE L WR
D, T*EWK] LWy RBEAREFELZRELTL00095H VA2 Li3I3T
TWThAH), BH-EDELLTHN, FnEBELTIIONZH) LR
BEIRICERLZWRY, BHOREEZABRICHC H 5T [HE
25 2 Eidhwv, HIZE s, B [HE] LENIEELEIZNE
I AAREHRLHUO S ERERBBO I BICETEL I TCRERBLTW2EE
NZETHbH, ER L6, BAREZBER/RTONEAEERICLSB
L% BARBERHETH 5,

Rk, NRVWH] NECHL TBYWE] 3H-Th, [MERVE] 348
R, BABERBLTZ230% 6 BIITVHEEIRUMTITITHE, &2
APEFEETIE, 13T T 5 thick fog, dense fog; thick smoke, dense
smoke (W TN D HBRLEPI2ETH L, ZND <+ thick forest, dense
forest & HIR/ZAS, HAETIE [WOHKR] 3H-TH PRVEI B4
JIDXMRTIEFF I NG v, #HIZ [IRVEBDOE] FHFINTD, £09H 13
[PHENWEDE] IFHARETIIF I NV, KEFETIL thick hair 2B% %
FIH T, *dense hair D) FHF I NN, °

¢ R [WwE] 13X 97259

S Zoflld, EELHAREL 110 [RE] LTLET S (HhbWwid
3¢p) ZEnfEBEERL TS, BIRIZWAIE, RLEKRDEIL2E
HICHFE L2, »6TH 5,
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MEDEID, KICH > THEWHICEDN > T W3 AENH 2, 205
BB~ FICEE B4 LT, BEKDTWIBIH 72, (BT

Bz

HBECOGFAEREINEIT LRI DS E [ BEROTHWEIHD
Holel ETBELH I, EELOLBZLLS [BZRDTWEHI N
2. LB EBbNG, ]

BT HARFCOEBICH 5D L) % [3UE] £ [HEDMME]
EDEVIZSWLRALT, Zafnait-BRoMtE»zhent [HBE
ETBPEPEFITTLED &) LREAF D 5,

2.1 [HE->M-X] &9 T 5 HE 2 #iK3 %72 N. Chomsky 3 &®
T, BRI ZRAEARRC THEREARRBME LT, Z2HERIIC
B> CEMICESI L, XEEEL] LWwHIBZICT->TER, L2L%
o, IHFEZTREMAFOPL DAL LT, TDLHITEILWIT)
L NAENTRZ WL W) BEEALOBEIAD L, ERaEl
o TMALIRBALD & S LMD, 22, R2xOFEEEH-
T, X - REESHERIICHE > TEZOHREFT2ITERINL L E 2 B
DI B 5, P LLWAWTEBLP LD TEDI - ENE
%0 (cluster) 2ZHFALTLHINT VR ETE2HFEEBICA), &F
BEZDLLPLRANRIZE > THREENS L) 1T > TE, HY,

s o EotEtde] BiA HITEZINBRERIV p. 7

4 [EE3E] 50RI2 [H 5] DM
(DT EDHENFTBINDG, bz, N-BMLADTEFOERER
FZLAw, BAETE, BIZZ2EBLZCLONEFEEICHY, 822 EH
LT [wa] tffinagitd, ATH, BELSTEVWIRCE [2{0E
BEDPHZ] DL [HE] Lbvi] oL ) ICHEHHEMRZ TWw5,
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TEE#L Iz L AUE, HMEBIIREoPICEE2H o222 ) & LTRE
ENTWBELEITHD, EMNEFOBBRERIIHENTLDIL, "L
REBEFETIEH LY, ENEHWLIE—DR) FTidkn]?

SEOERLHEHATII—EIC2EBL Fh % 2N EREY, F0L
INGBAL LD EBHWICHAAHLET WS L W) BpIEI > TE
Tw5]?®

SR (S TREEDEAEEZTHWIDTHAH) DFHBET,
THEE L GERBT] HLURBEEZBRL L) L 71U, BTermz &
LNZANE—2HBT D, bBAAZNEHIRRTEZILLHE0LHTE,
[z LT T UNR] Ly HEFRI 070 Litkw, LaL,
K2OEFEMEHITVHLW S [BxARHE] 21ALEACHCZLIDTHY,
TABISRBAZEWT, WMTICEZTHDE) B 708 RE2HW52
LERETIT). 200 L vk ne X2, #HLU SR T a2 1EEICHZ
IS0, kBN HILELND, TTIXEBEANER
B, SATACEMALLZPELRRZSEGEHZIT-TWEANTHE, W
DLRILEET L, REEIOmELE T —ATHLLLEZL LT,

[Fx DFERICHID 5N TV BEENEZIL, REF->T—HICHN
LNIHENHAALEP LRI > T b, 2D L) LGilAAbYE
THWOLNEND—FHIFHI 5L, IR FOERIRILI LR

Jean Aitchison ‘Reproductive furniture and extinguished professors’ p. 11
in Steele, R. and T. Threadgold (eds.) 1987

A. Renouf and J. M. Sinclair ‘Collcational frameworks in English’ p. 143
in Aijmer, Karin and Bengt Altenberg 1991

10 Jean Aitchison op. cit. p. 14 in Steele, R. and T. Threadgold (eds.)
1987, () PLBINIZEHE,
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2.2 D. Crystal 12 [XHOFELBEEOMICIIAAEIZITF (expectancy)
LHH)eTArH»H5H] & LT, It writhed on the ground in excruciating
pain. (M LWBATHTEZ D7) bEb-72) 2L w ) FIXEHITF T 5,
excruciating ( pain, agony 7% ¥ X 3E#FT L2 Li3H->TH, joy, igno-
rance £ H# T 5 = X137 v, RIEEIZ, writhe I3 agony, ground & i3,
MSi@icdAET 5, T 2123 collocations, selectional restrictions 754 2 &
LTwd, INb6id, Wb [#§E] B3V~ ez RICT2REL
BRICH BEERITH 5,

& 512, X “She has taken all my food and drink away.” # 2 % &,
take..away/take away.. |3 BARIN 2% Z 0 S TR CAFELT
W3 L, all my.OBEFITEARTD, *my all [3BHICKT 5 &, [8
| (3*drink and food DFENEZFFETIIM S %oy, Lokl BT
B 5,

# 72, rain cats and dogs (LFMBED ICFAFES), live from hand to
mouth (ZOHELLE2T2) XTI, ZNLADIENDEILENL W
[EEFRHR] (fixed expression) &7Zc-> T\ b, xHRAJIZ, 4R heavy
IFFE2L L 5 —HFDMF & LT loss, traffic, burden, defeat, rain 7 &
LBEO, LhhoRBFLRS, L L, EHIRICHFELTHO L
ZEEHV, 2o [HEFZEY, EHRZTESOSIEI L] HEOBMR
(g, & &1z idiom principle ¥ PFIEI %) 2RADERICHZI TS
PED L, BRLFEFELMER 5N EEEATTTH S,

11 Goeran Kjellmer ‘A mint of phrases’ p. 112 in Aijmer, Karin and Bengt
Altenberg 1991
12 David Crystal op. cit. (CUP 1995) p. 160
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2.3 »27T, J. R Firth (1890-1960) {I#&=%2 b L->T “You shall
know a word by the company it keeps.” &b~ 72Z & 25Hh 5, EHER
I, BESUEDLEEIN [TRAT] OF TRIE,r - 72h, TI~&T
BURHMEST 288 £ > T &7, Wb 5 idiom principle; collocation
DLOBRAVCOFIMETH 5, # & % DiFRIkIE commit a murder [sui-
cide] D& 5 ICHEIIIET 25 5 WIIMHAEIECAIBERICHL LD %
collocation £PEFA TV 3%, ZHiF] like X. Dlike & XDk % [H
H#E4A « BELEINEBE] (free combinations/open choice principle) % 7%
THINDLBKRESEL S, 22TXIREN I B0, 1FLALERR
12 5 %%, idiom principle; collocation JHEIZIZ Vb 5 [EIREHAHME]
GRIFIR) RN HTH 5,

(474 4 LRHE, EHEOHEABIFE—DBIRTEL) 572< &
ADEHETTE S > TWBEN (KT, 2Nl EOBRELCH
HAEE L BEPNELNTH-TY) #FRICARLTWEET200
Thd, HOEE, ZIUIABICIZERREZRTAHEDE LRET S
LORMP Y Lk v, E)A%WENTHEL EIFLS Lvw) AM
DBERLFRORIES L LItk v, 503, EBROXEDOHE TH
ZELB-REBCHIBT 220 Litkn]b

2.4 G. Kennedy #5813 % & 5 12, EHNLHRWTIL, EEXEOH
FELEDTITTRTEDH>TZLEY 2L LT3 ES (pre
fabricated, ready-made sequences of words) DFIFH %, &3 5]

BRLNL Y LA L, I haven't time at the moment. T, 491 v 7

13 John M. Sinclair ‘Collocation : a progress report’ p. 320 in Steele, R. and

T. Threadgold (eds.) 1987
Kennedy, Graeme 1998 An Introduction to Corpus Linguistics Longman
p. 109
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5% now DFHEND— 2B T 5N E LT, Whid—D2DHEELS
NI LTHRD KD & & 2H0EB L0, P

at the moment ? & 9 ZAEUF D& HI3 [ £ YA S L BALICHNTRED &
LG WicdBb 6T, borLOABRINE—DERKEZLZTINEL
TESCHWLNTWE K BADEM] KHEATWS, 2L T, 2o
I E o NENF % % LT 5 Did you have a good trip ?, How long are
you staying ?, How are you going to do that?, I see what you mean. ®
9% THBEMIZA2LBTL 32%00) ] KRN IDTH S,

G. Kennedy (1998; 110) (%, 5077 :8NHKFENFE 2 —~ ¥R London-Lund
Corpus & M1 L 724558, 70%7° [#E VR LEN B #EU D & D §E4 ]
(recurrent word combinations) TH-72& W) HREBAML TE, 2
ZTEI MV ELBENAEUDEDEN] I3, BBGR2~3EB»57%
% very much, so many, quite clear, completely different, deeply divided,
incredibly young » &k 5 L DL TS, 9 LAERED, EHR%
[HEFZTH-T, 2RICEHUZEAL T, XEERT L] £0w)
ERFW, —HENTHEILERLTWE, DALLT, ZORBIEE
I bo T ERABRARICAENHE R ¥EHTREL TWE T
ELARRT 5. ZOREPFBD [*HEKR] TOLPB LRI LG,
ZIUTEMANTIE v,

2.5 23T, K~EDHICZ I TS if@tg%%*bﬁﬂbfﬁlio
HIELrHEORNOEIZE, BENIZE TS [HHAEIKE - T -
B ] BUHOELZ) T2 THE - BIKFZ ) oo &

15 o'clock, breakfast Ze ¥ i34 7% < L b, ZOBRBHERARIIEWTIN
ERIL LD H-T2LER D,
16 Ginclair (1991; 110) ‘a large number of semi-preconstructed phrases

that constitute single choices, even though they might appear to be analy-

sable into segments’



60

HHb, FIBEDIN—7I12i3EF, on hand FHA bR T, Bhb¥
T), wash one’s hands (b A V24T ; F25(<) D &9 % idiom &
s [ 202 DBREZRORAM L IR L 5BERAVEFO/HUDET,
BEMLTWE D] 5,
D. Crystal {2 TEIEBHIZH 5b UHEMINMEULHE] ITHY TS
D% lexical phrase EFFA TW 5%, i,
1) by the way, so to speak, once and for all ® X - % poly-word
2) How do you do?, Have a nice day., Long time no see. & 9
7¢ Institutionalized expression
3) as I was (saying/mentioning, etc.), good (morning/night,
etc.), as far as I (can see/know, etc.) ? L - % phrasal con-
straints
4) my point is that..., that reminds me of..., let me begin by... ? &
3 7 sentence builder ;
DHBENELT, INLEBBAETRERLIVENS I LHEL
& O collocation #°% 5 & \» ) #EXIIZ 7 5
LinL%hss, CORBIZL->TOHADER, ZEFHEN T30
L L%w, ZoOFBORMEER, TLEBEENRC BED [HUoE] iox
TAEMOLYLTLIEET > T WnwE I A55H 5, collocation, idiom #
L) LEEMRBICL > TEIHOBERTHOTWE Y —XbH 5, -7,
KRG I TRAFOABICHITCINLULEAYTHZ LI3BTT, &
~EL L ET B, 2L, FORIEE LTI sr—ar (collo-
cates) DEF% ‘lexical items occurring within five words either way
of the headword with a greater frequency than the law of averages

» 18

would lead you expect. ‘collocations are defined as recurring

17 David Crystal op. cit. (CUP 1995) p. 163
18 Sinclair, J. M. (ed.) 1987 Looking up. Collins p. 70
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sequences that have grammatical structures. ... collocation will be used
in the sense of structured patterns which recur in identical form.”'* % &
FR72LD, LLTBE&RW, -7, [HETHHENDE] 282 72HM
PR EEE C CTRYED EICEFLAETIC, ENEoZ LTy
%o

3.1 XTHxlF, 2 THEIED collocation Z HENEHADH T [
EBbn] LT ARELLZFOEEERTALILIZT B,

B IIFEFERP R DBICHB/ITLINETHHEL LT [HEE] 25T
VB Y, BHRZRFET, HaHS I THRY _EF T3 collocation & 227
NIZ&R-5Tnd, BESRL V- RERE LKL DD TIRZ L, 46
EXRRER > THRANZEEBCBROENDDIRET S L EL, £2D
eIz, EEIEAZ LN [HE]L, L] OBMETH 5, AFRER
HTHAIN T 2HEBEFIZOEES ), 1, IIAFTRMHZ CRED
£)e 22T, Z2DHEBEDOH THRIZEIT 2 collocation D EFHIZ Y T
3L EMETL L E LT,

F&t&%%ﬁjw¢b Fi3, ARCLHENSVIDRL DD ER
bid, tnwHidny, BREENEWION ek sEHR] 2HRT
BEHEZDBRETHB, ZZ Tlcollocation DEFITH T T 5 [
FTEMUIDE] [IN—T%%TEN] 2RTOLDTHEDH, £DH
LFEIIK - B - AR - Blf L 2 2, ERIEFE LT, EREnHIC
N2 ZIN LD - idlBT 2 o2 HENEICH L, 209 T, &
D& 2300 EOHBBIZEEODDEEDTASLI L E LT,

[FE L, U] owT, AIER - Bk « ARG - Za7 - [BE 25 - R
ALY ERWT, U 2E0ME (node) %0 ) 5L DDOHTHRIHM
EDH HEEIT people TH o7z # LT, FORIVBEEICR LN LD

19 Goeran Kjellmer op. cit. p. 116
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& HHB: ZOHRM—E

#®EFE | NEW HORIZON English Course
H®#E | Go, English!

GAE:d AURORA

FAkE% | ENGLISH NOW

BAFE% | PHENIX English Course

BAkE% | Sunshine ENGLISH COURSE
“FIX WHY ENGLISH

X HELLOW ENGLISH

=%4% | The CROWN English Series
=44 | Dream-Maker ENGLISH SERIES
=44 | VISTA English Series

#H4 | ONE WORLD English Course
%4 | Lingua-Land English Course

Gk LEGEND ENGLISH

B#h | NEW HARMONY English Course
BA¥R ACCESS TO ENGLISH

K1&48E | Genius English Course

Ki&#E | CLIPPER ENGLISH COURSE
“H8E | MILESTONE English Course
A | OCEAN English Course

40 POLESTAR English Course
224t | The New Age English

WFzE4t | LIGHTHOUSE ENGLISH

(P4 | UNICORN ENGLISH COURSE
X#EE | POWWOW ENGLISH COURSE
X#4% | APRICOT ENGLISH COURSE
#H | NEW STAGE English Course
HHE DAILY ENGLISH COURSE

—1& ACTIVE ENGLISH

—1% NEW STEP ENGLISH

B RACCOON ENGLISH COURSE
B WINDMILL ENGLISH COURSE
REX 4t | Step English

IE X4t | New Sunrise English

EX 4t | Royal English

M PROGRESSIVE English Course
Mt QUEST ENGLISH COURSE
HEE | MAINSTREAM

HiEE | NEW STREAM

#— | CREATIVE English Course

#— | Evergreen English Course

F— ENGLISH STREET

FHH NEW SENIOR TOTAL ENGLISH
Fily New ENCOUNTER ENGLISH

= NEW WORLD ENGLISH COURSE
= NEW COSMOS ENGLISH COURSE
=K New Atlas ENGLISH COURSE
AR SPECTRUM ENGLISH COURSE
## | English PAL
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X(IRWED S, the people in the United States (101, LITRIL);
people all over the world (25), all the people in the... (7); a lot of

people (30), more and more people (21); many people who... 7c ¥ £ 7 -
Twbd, 2D EIHIT, people Z# & LT, ELAITMELS bk S
(span) % T% collocation, cluster DEE & T 25T, FEEICBEEH»H S

o,

%o Sinclair 12 & 5 collocation D EFHIZH > T span & L THif& I

5ERHEELTHT, HEED collocation DI5YLL LA D& ICILE 5
X #ERD, Sinclair 2L > THESIN T2, Y

3.2 LIFTI3, node» 5 32 Thspan THNLD LD 2 HLIZ L TH

HT 2.2
people people in the N, the people of N, a lot of people
like I'd like to Inf, do you like...?, would you like...?

20

21

Cf. Ooi, Vincent B. Y. 1998 Computer Corpus Lexicography Edinburgh
University Press p. 76
‘more than 95% of all relevant [rexical relations] is obtained by examin-
ing collocates within a span of —5 and +5 (disregarding punctuation)’.
EFNEFNOHESEEIT .
span=the co-text within which the collocates are said to occur
node =the lexical item whose collocational pattern we are looking
for
collocate=any lexical item which co-occurs with the node within
specified co-text
BCHNTERETOHRIBRBEDIER TH 5%, Pl cluster 2% 3% < T
BPNTWE0D0HLNDT, ROEREBETE AT & - TIRIBLL B
ATW3S, BERNDEKIE, N=noun, Inf=infinitive, Art=a, an, the,
S=subject, C=complement, Pron=pronoun, Adj=adjective, 73, Z
D53 Mike Scott  WordSmith (1996) 2 —n -7 nrsas L
THwW2,
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time
know
day
now
only
first
world
man
think
good
way
too
get
well
years
old
life
came
little
long
say
made
why
school
home
right
thought
take
things
look

the first time, a long time, the same time

do you know...?, I don’t know, did not know
the next day, of the day, day after day

Pron be now, now he was, now and then
only a few, S is the only C, not the only

the first time, for the first, S was the first
in/ of [ over | around the world

Art old man, Art young man, Art man who

do you think...?, I don’t think, what do you think...:

a very good, a good idea, have a good N

in this way, by the way, all the way, the best way
too tired lo, a little too Adj, that’s too bad

get to N, get out of N, get used to N

as well as, well I think, well I don’t

a few years, for many years, thousands of years
of the old N, years old, in the old N

Art way of life, in my life, life in the N

came fto the N, came out of N, I came to

S was a little, a little boy/givl, a little more

a long time, as long as

some people say, you can say

made up of, made a mistake, made a lot

why don’t you...?, why do you...?, that is why
go to school, high school students, in high school
go home, outside the home, the home of N

be all vight, the right to, on the right

thought it was, thought that Clause, I thought about

take care of, take part in
a lot of things, the things that, all these things
look at the N/ this (N)/him, look for, a look at



asked
work
year
water
different
got
great
use
young
put
find
always
really
looked
night
earth
give
last
often
lot

live
help
small
name
found
own
language
love
family

country

KD [ us&RHE] 2KD D

asked me to Inf, was asked to Inf

work in N, work for N, work in the N

of the year, the next year, for a year

of the water, into the water, in the water
differvent from the N, diffevent kinds of, in a different
got to the N, when I got, got out of

was a great, of the great, a great deal

the use of N, use the N, how fo use

Art young man, the young people

put it in, put it on

find out, you will find, could not find

are not always, he was always, therve is always
I was really, really want to Inf, is not really
looked at Art N, looked up at

late at night, the night before, the night sky
of the earth, on the earth

give up, give Pron Art N

at last, in the last

Pron be often, as often as

a lot of, a lot about

live in Art N, live with

the help of, with the help

in a small, a small town, is a small

the name of, my name is

Jound that Cause, found out that Clause
have one’s own, in their own, of his own

a foreign language, the English language, the language of
n love with, I love you, fell in love

of the family, in the family

of the country, in the country, a foreign country

65
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days a few days, in those days, few days later

hard hard to believe, as hard as, a havd time

today n the world today, today it is, today there are
important the most important, a very important, is very important
feel feel sorry for, do you feel...?, began to feel

house of the house, in the house, in front of the house, to the house
friends my friends and N, make friends with, of my friends
few a few days, a few mz'hutes, only a few

eyes the eyes of, in his/her eyes

countries in many/other/some countries, from other countries
left on the left, his left hand, the left side

words n other words, a few words, the words of N

soon as soon as, soon after the N

later a few days later, an hour later, two days later

boy Art little boy, said the boy, Art boy who

hand the other hand, in his hand, hand in hand

morning n the morning, the next morning, the morning of
face the face of N, face to face, in the face

became became the first, he became a N, became known as
place the place where, a good place, a place to Inf

part part of the N, a part of, take part in

person a person who, the other person, the first person to
money a lot of money, have enough money, raise money
better much better than, make a better N, a better life

happy was very happy, was happy to

become become aware of, decided to become

beautiful the most beautiful, was a beautiful N, such a beautiful N
black black and white, the black people

door at the door, to the door, open the door

course of course, of course not
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room the living voom, of the voom, into the room

thing the same ‘thing, thing to do, for one thing, such a thing
learn learn how to Inf, learn about, had to learn

woman a young wowman, the first woman, said the woman

air in the atv, into the air

kind a kind of, what kind of...?, this kind of

felt I felt a N, she felt that, felt as if

story the story of, a story about, is a story

4.1 10087 [Bi#FE] (token) D E FHRTH S LLD—HEROP T,
R LEE (type: headword) V- NVICHELTAH B &, XMED [
WES07E ] I2E& TN T W Wwol3, air, course, earth, own, part, person,
place D 7T3ETH 5,

RELTADE, £FLIRMLELT [BLLAW] [BEKRIEH L] D
DIEENEIIE R T\ BZELLIERLINTE THEMUE] oEFl»
L3N, FORRETLLLAWERDLNELDLH S, EIZFIITHE
ELRDH L ERDbILS,

20BN OEEER, TEFIrFaicaho 43R 262 L
TH LI,

1) life (&F) Art way of life, in my life, life in the N
2) came (EFF) came to the N, came out of N, I came to
3) little (¥ - BUFA) S was a lttle, a lttle boy/girl, a little more

4) long (%) a long time, as long as

1) ome’s way of life Z L% ¥ 32 Z DFEIRIL, OEHLNTW 5,
[l «F7547] EARBTELNZFECERBOMKEUIDETH
%, in my life 7213 T2501 % 5745, i d in one’s/Adj way of life D
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K32 L, bEbEEIE ST, Adjlife in the N o#EUr> & (3218 %
b, BEENRF A, N IZERICEVWEBRLEEKINDIZZZL2HEL L,
ZDORFOEDRBIHIZEHLDHOTKE Y, %, John Sinclair 5% 3
Bank of English »F#IC & 5 & life & collocation # 7 3 (collo-
cates) ?_EAL5 (&L new, way, real, own, time T - 72, %

2) ZRHIFWAFED come, comes & ¥ L EDTHZ T UL R 5%
o, ZIICRLNIBRIFEOHENZF>Z &iC7%k b, came to
the N (342N 5 9%, ZD#DE L, open class DEFAFHF LD T,
RIS 58, came out of N (28[]) IZdM LI AU TI3E 5, 1
came to.. TIIBAICHAER LML T [~k L% b boniErie,
TEFAD think, feel, know, like Z& ¥ DFlainb 5, WEDHE I RL 5
%%, John Sinclair % ? collocate b4 5 §&(3 back, first, down, here,
before TH %, Fx D &5 CHIEMZECHELSTITEZMEITT 5 &, to,
in, from, with, out & 7% %,

3) Swas alittle... TIE, SIZHF-RKEBFADIINIZ, there DK H/¥F —
YIEB D, HED LITIIEF B - BRDRDL NS =B DH T LI
b, a lbitle boy/givl (32558 — DK, a lttle more (ITLEF »

BIEA /g — v D—D L LEDIT 5N S, a little 7212 M 35 &, lit-
tle, a little; few, a few DFIDXIHE BUET AL, 20 3) L EML
ME 2 Tnwd, 72, 3) DEBEBEKZ [cluster 7% LT\l

YRBH2ZELHEBETHA ), John Sinclair & ) collocate EAir 5 7 i
more, bit, very, just, too T#H %,

4) alongtime I3120[FR#L 5, K32 a short time (328 TH 5,
Z D open class THEIBEEHENAWAERPZ LI ETH L) DEDOM
LD, BREZFTLHDHI LICHN D, as long as {F54EEN L, T2
T, BIEF-E (7)) [E] S LWEHICBHIEZPPSZ IR -7

22 COBUILD English Collocations on CD-ROM HarperCollins 1995
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b L%\, John Sinclair 6 collocate bAf 5 FE{3 term, time, before,
way, ago TH b,

s, 4EBIICERETSDIE, 2o [HE] (frequency) & [HE
] (productivity) [BFE] (usability) OEETH A9, LEICHE
BRHIZPPNZI VL) RENEBHICHEIIELNIEBEIMI %
WL EEZDEE, ERDOFERFEEMANDIRAR RE & WEDBE
METERTELWTHS 5,

4.2 ZITIE, BUTORFBHERRE [PEET] [PEEI] IR &, - THI
FLDEFITHES T collocation, [HFE] 24T 0ERTAL, MEHF
BEIXWEOIRET S [XH - GE] 28T ANLELL TR L LHWDT,
FDOENTEPRY) P LEFH 205 L RIEEETE LW,
house % i % & of the house, in the house, in front of the house, fo
the house 7*A T % %%, [ZEH] #/RT house L HIEFH DA B DLHE
WEWHE D cluster # 7% L Tw 5, Why Tid, Why don't you..?,
Why do you..?, That’s why... D& 5 % [PF ) Xl #EATHE, =
NHZ2OIRTEEEGERINICE > THELZEHN T 5 L o tBEFY 2
PTHEINTWBEETINIFEILIZAERT, BEAYEREHD ) BIC
Hlrb 1EL2DICTEILPDTESIZRELNLIDNEETH S,

DL UREIDED, BVHERICZOE IHMINTICEBES,
ERINTRPIBNINE ETHRFIE, S#ENEFH2, CZTRTE
IAEVD EDRBEI i*#%&T«gﬁﬁw<0#%éﬁﬁw%&ov
ZBILbNTER [BGE] EBL VNN TORELEIOEDPR-T

2 AT [REL, 1] OFTXRTCOBREEG L L2213 280HFEUT
? token L7k, FFENIusr—varyFEREICRSLICE, Pulk
3 British National Corpus (1 1& token) (I¥ D 2 — XA THOHHH
BThb, LrL, CHOBNCOF—2FMII [Ah%] HIRDH 5 HEE
BT, BARTOMEZICIILED L,
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WARBRAWIRIRELLDND S,

4.3 BRICESTEBEZLZDIL, MDELTHNLSLHELDE (cluster;
pattern) TH 5, LiLN—BRIZBELN TV IEUN DXL, 2PN
PEBBRTT 7 AP NETII T v, [REBICIEH 5 BFEAED
L) —ODHENERE, ZORTHNZEATHN, THRIELy — A8
RIS EABBIHLENTWDELDD—ETH B,

ABOREBEXZEFCICHAL TV EIDTRREL X5, G
Kjellmer 2 55 L, e Lz,

A—=F A TAE=S—DERDRNELE 2R L T2 [EE
#7] (collocational) Zc 5, FEEH 5 WIIMNEHESL LTo¥E
BHICE S TERLEBRZFH > Tnbh, o

A—=T 4 TRE=A—IEHED £ O ITHT 5 BEINHIE T 2
MEEL, RIE (pause) ¥ 2NN 1 ~2DBEHE2EZ 2DICH
WTWb, BERED EIFARIC, 2—FT 4 7RAE=—A—-EH 52l
DIEY EFs i@z RWicHHLTw b, E=EEE, #ic, 29
L:HEMLSNEEZ TR LR WDT, 2 —F 47X E—
A—RRITANLND LI N BEORI DX R FTHEYHE
NI v, 20L& 512, HOOBBRAZEH) LIFRTn
7% b7 0As, RIEIZRERS, 7% ) S ERE S v~V OREICE
RANZLDEBLLIFNIE L 670, Wb, FEBADOHW 2 EE
MEHL, 5P LOMEY EIFSNTWAERTIIRLST, —2—2D
(AADLETHIEL T TR s vw—81) BELHTH
5, 2 o¥EEN, RICABP AL AR THEELTW30THLT

24 Aston, Guy and Lou Burnard 1998 The BNC Handbook: Exploving the
British National Corpus with SARA Edinburgh University Press p. 13
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b, WRINIZERT T BEELRY, BRI LIFLIE
A=F 4 TRAE=H—DHIZL>TARBRIE-72Y), &< bDiThbH
ol db, ALY R LiFECEAICILRES 5,

29 LzMEIc e 28 - BRENO—2F, HLWTFERLZ
EThBH, HEEEETIE, Mar XI5 2R2ZNVFAEYTHNT
3754 T, H2ELLOXIRDEPTOAINEIT)I I ETHD, D F
D, MRS NSOBEBEEE2L, TUPGHBRICHEET 5HE5E (col-
location) DE/NLEREBTIETH S,

EREE, 2O THEBOBRE» LT - L5 &k E, EEIER
CEDEIICHVWOLN TV ERICENEADELIRETH D, [
(l‘exical phrases) FEETENEBOEARTH B, -

WEEDFEIC L - GEERNSEREIH S A5HE, »505KRET
YInt, CNE¥EBVZLEHEOREICEL LTEN LTS
WMEBFB DL D IIRBRE T L CICEETH 220 LItk v,

VIO BT [HEEEHE] 25103728 HEEL, £ ThW
LORHNRTHEEZR - TELICHERFEERITLILNFTEDLLE
bis,®

WHES THBOBRK] i3, AANFEEZEOEEAICIZLYDbITF - &
T DBREIC LD EEZTINWTHSL T,
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Synopsis

In Search of ‘Core Expressions’ in English

Kiyoshi Takahashi

This article is'an experiment to select ‘core expressions’ in English
for Japanese learners of the English language.

English sentences have traditionally been thought to be com-
posed of phrase(s), and phrases are composed of word(s). This is
partly true, but from this point of view, words are the basic
elements to be learned and stored in our brain, which are later
combined by grammatical rules. However, this ‘word-based’ theory
seems to be wrong.

There seems to be many cases in English where the occurrence
of one word predicts the occurrence of another, either following or
preceding it. Many of them do not make ‘idioms’ but they are very
close combinations of highly used frequent words. These close
combinations of words or collocations are reasonably stored in our
brains as a unit. It is these collocations that greatly decide whether
our expressions are natural or not although it is sometimes very
difficult to explain why.

By examining all the texts in Japanese high school textbooks
“English I and II”, the author tried to find what combinations there
are and then examine which should be included among essential

collocations for the Japanese learners of English.



